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DOCUMENTS FROM MYLASA. 

THE notable series of legal documents from Mylasa and her small 
neighbour Olymos, which show how the landed investments of Carian 
temples were dealt with at the beg-inning of the second quarter of the first 
century B,c.,l have lately been somewhat neglected by scholars. Boeckh 

made a good beginning (C.lG. 2693e, 2694), but Waddington was the first 
to edit and to explain these inscriptions intelligibly (L.B.W. iii. 32 3- 4 16). 
] udeich made, in 1889-90, a val uable revision of Waddington's principal 
texts, besides contributing several new ones of his own (Ath. Mitt. xiv. 

pp. 367 (; xv. pp. 259 f.). In 1891 Dareste, Haussoullier, and Reinach 
(lnscr.jurid. gr. i., p. 242-49) edited, with translations and commentary, the 
important documents copied in 188 I and J 888 by Hauvette-Besnault and 

Dubois (B.C.H. v. pp. 108- 119) and by Cousin and Diehl (B.C.H. xii. p. 30 ). 

A number of new fragments were published without commentary by Hula 

and Szanto in 1895 (Wien. S. Ber. 132. ii. pp. 1 () and by G. Cousin in 1898 
(B.C.H. xxii. pp. 380-402; 421 -439). 

For the past twenty years, however, little work has been done in this 
field. The close relationship between several pairs of the published frag­
ments does not appear to have been noticed, and the correction needed by 
some texts in the light of more recent research has not been undertaken. 

The present paper attempts to restore a few documents and to suggest 
emendations of others belonging to this series. Of the following texts 
1., I I., I I I., V., VI., which are pieced together out of fragments long since 
known but hitherto unconnected, may to a certain extent be regarded as 
new; IV., VI!., VIII. and the reprint of L.B.W. 325 on p. 195 are emended 
versions of texts already published but imperfectly restored. IX. is a note 
on L.B. VV. 393. 

1 Waddington on L.B.W. 409, and Cousin, B.C.H. xxii. p. 433, give the reasons for fixing 
the date about 76 B. C 
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1. 

Two fragments: A, found at Mylasa, B.C.H. xxii. 1898, p. 38 r, n. 2 I ; 

epigraphic copy, including a parallel column which is here omitted; 
. B, found near" the site of Olymos, Wiell. S. Bey. r 32 , 1895, ii. p. 4, n. I ; 

text in minuscule only. No epigraphic copy of the whole inscription can 

here be given. 
Though A and B are now separated by a journey of I! hours and 

exact particulars are lacking as to their script, there. can be no doubt that 

both are parts of one and the same document. The stones on which they 

are engraved were originally built side by side into the wall of the temple 

or precinct at Olymos, and the chipping of the edges along the vertical 
joint between the stones has caused the loss in each line of 12 to 14 letters. 

A similar fate befell L.B.W. 323- 4, which were long regarded 1 as the 
remains of t\vo separate documents until Waddington saw that they form 

but a single one, and showed that a few letters only are missing b~tween 

the right side of 323 and the left side of 324. His edition of that text 
supplies the key to the restoration of ours. For the sake of easy com- ' 

parison, and in order to suggest a few emendations, L.B.W. 323- 4 are 

therefore reprinted below under VIr. 
Our upper document (a) contains the final clauses of a 6lE'Y'YV1](nr;; 

guaranteeing a lease under which the rent was payable in five instalments, 
the first being due at the beginning of the lease, while the four others 

payable annua.lly thereafter were guaranteed by Diokles as surety. The 

similar ending of another (neyryvY] (J"lr;;, from which the above restor~tions 
are borrowed, occurs in 11. 'Y below. I owe in part to M. Haussoullier the 
restoration of 1. I. 

That our fragments 1. a and I I. 'Y eaGh belong to a 6lE'Yr'{U1]CTl') appears 

from their appendices naming the respective €ryryVOl., for the only other 

document . of the Mylasa series possessing such an ,appendix is our 

6lEryryurWl') V I. (3. 
The lower inscription ((3) is a guarantee (6l€'Y'YvrWlr;; ) by the Olymos 

commissioners for purchasing and letting the public lands (usually termed 

ICT1]fl-aTwvat or fl-l(J"OwTai) of the payment by Diogenes, priest of Eros, of 

1 E.g. by Froehner (Imcr. g1". dlt Louvn, 1865), who restores them separately as his Nos. 52 
and 54. 



I. 
(Fragment A) (Fragment B ) 

(a) 
1T ]OI['I)O"&,ufVUS KO:Ta!3oAas 1TfVTf, T~JI ,uh 1TpdJ'T'I)V ~V ~cpaO"av] cbdX[ f ]IV oi 1TpO[ 'Yf'ypa,uJAfVOI Ta,ulal a,ua T~I ,u10"8cfJO"fl, TaS lie 1..01-] 

(1Ta)S ch~ 'TOU flO"lonos u[ TfcpaV'I)cpopOIl fCP' f'T'I) T ]fuO"cpa KCl.8' €KaUTOV ~TOS ~JA ,u'l)1I1 Eavli,Kwl' fl liE ,uh [lilOp8cfJO"'I)'Tal, 1Tp&.~Ovo"llI oi Ta,u[al 

KCl.Ta TOV 1TWA'I)TIICOII vo,uov [Kal Ta lfAAa 1T&'V'Ta O}/I"&.p~€1 aU'TWI KaOon TO 1J;1JcpIO",ua 'TOU li1J,uOU KCl.l .;, 'Yf'Y[ fV'I),ufll'l) ,u£0"8wuts 1TfPIEX€!· 

t'Y'Yuos TWV 01TOAOt7rWV TfUU&.[pwv KCl.Ta!3oAwv TO]U ~K T~S ,ulu8wO"fWS o.P'Yuptou ~IOKA~S 'Ap'UT[7r7rOU TI[apfJA,B;.>plif6s. 

((3) 

5 'E1Tl C1'TfcpaV'I)cpopoll MfACl.VO[S •• 

wv €1d 'T77S ,uIO"Od.'O"fWS < fWS> TWJI K[ 'T11,uaTwv'I)OivT ]wv ''Y'YaiwJI ~'I),u1JTPIOS 'Ep,uLOV TOU 'Av'TI7r&.'TpOU KaO' ui[ OOWLCl.V Of AlvEou TIapw!3wplifvs, 'Hpa­

KAflo'l)s 'AO"/(A'I)7rI&.oou Te['Tp&.'PvAOS, ..:lIOV~JO"IOS Balcxlou 'A'Yavl-r'l)s, Eiio'l),uOS M~!,f01J,uov MCl.uvJl[l'T11S ••••••••••• ' .' • 

MauvvlT'I)S, AECL'V 0ap'Y'I)ALc.{VOS Toil • •••••• M]aO"Uc.·VEVS, ~IOI'Vo"IICA77S M€I'EKpchov Mavvvi77)S, ~[1600TOS MEAal'os TUU TIoAlTOV LfPEVs 

TWJI ..:llOo"K6pWJI KO.) Elp'l)Jlalo [s AEOJl-rOS Kop,u]blTICWJlEIS, 'AOtfTTECl.S ~IOJluolou TIapE,u!3wpoEVs, MEJI[ •••••••••••••••••• 

10 O"Tpo.TOS flfOVTOS MauvvIT[. " •••••••••• • ]TOS TE-rpd.'P'UA oS, ..:l1O''yEvTjV 'Apto"Tl7r7roU LEpECI. "Epc.·TOS [TIapE,u!3wp/iea (?), ,ufJAIU8wJAfVOJl els 7rCl.Tpl­

KO., /(C1.06n tcpauaJl N'I)cpLu8al [01T0 TOU 01J,uOU 'OAu],ufWJI, KA77POV ~V T771 'OAIIJAi/i1 T~( JI)' ovo,ua(6,uEJlOV ~V K(u)[!3lJAOIS •••••••••••• 

8s Hal fCTTlJI Tpl-rus TWJI OIEtp['I),ufVWJI Cl)JI ~7rp[aJl ]TO HCl.06n 7rEPLWp'UTat {/7r0 TOU '}'E'YeJl'l)JAEJlOU /i1O[pICT,uOU a,ua T~I ,utlTOcfJCTft T~I XP'l),uanCTJAf­

V'I) ~1T~ TWJI aLpf8fJI'TWJI o.VOpW[1I 07r€P TOU au-rov 1i1JJ,uOU, UVII T771 1TPOCT06u'I) OpEIV~ T[WJt KA7/p[W]1 To6-r[w]1 Kal T[ • •••••••• Ka1 Tals ~­
JlOVCTa.IS o.WTrfAOIS Kal ofJllip[ fUIV 1TafTIJI, &. Ka.1 hT'I),uaTd;Jl7/lcaJl OL aipfOfJlTfS ({VOpES 1Tapa •••••••• 'Tt,u77S -ra 7rd.JlTCI. o.P'Yuptou 'Pootou 

15 AE1TTOV opax,uwJI oKTaKICTX[IAlwJI, A'I)1J;6,uEJlol cpopOJl KCl.O' EKCl.UTOJl ~TOS AI!3avwTov •••• ICIl1 o.p'Yupiou OPCl.x,uas •••••••• (fJl€lKOV o.IIV-

1T6AU'YJV, ~cp' Cl)t 01Td.P~fl ~IO'Y€J-[ El C1.UTa fls 1Ttt.TPtKa au-rwl KCl.1 TOIS ~~ C1.uToii f} oTs av .;, ICA'I)pOvo,uta TWV 01TCl.PXOJlTWJI KCl.01JK71, TfAfCTu "oe. •• AI!3a-

JlWTOV Kal cpopOJl -rWI 01JJAWI TWt 'O[Au,uEwlI lfll€lKOV o.JlU7rOAO,),OJl 0.1T0 TOV flCTI6J1TOS uTEcpaJl'l)cpopuu KnO' EKaCTTov ~TOS 1ipax,uclS . 

• • J 1THT1JKovTa, 1111 Ical 1i.0[p8d;lTfTal TOIS o.el KCl.O,UTCI.,uEvo,s ra,uLatS ••• 
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the rent due under his lease. That this was the purport of our text 
appears from L.B.W. 323-4 (see VI I. below), in which the same verb 
Ot1],,/,,/u'YjO"av is employed, but where the guarantors are the treasurers 
(-raj.L£at) of Olymos, not, as here, the fJ-£uBo)Tat. 1 

Of the individuals here mentioned, those already known from other 
inscriptions are :-

(I) Demetrios of Paremborda, whose name occurs in almost every 
document from Olymos. 

(2) Herakleides Tetraphylos, mentioned in B.CH. xxii. 1898, p. 394, 
n. 42 (=Atlt. Mitt. xiv. 1889, p. 378), and in the companion tex t, L .B.W. 

33 I. 
(3) Eudemos of Maunna; see B. C.H. xxii. p. 400, n. 48 (= A th. Mitt~ 

xiv. p. 374, n. 3), where he is styled priest of Artemis Stratia. 
(4) ' Dionysikles of Maunna, like Demetrios of Paremborda, is named 

in almost all the Olymos documents. As he does not here bear his usual. 
suffix /CaB' vLoB€utav o~ , ApT€j.LtOWpov TOU A£OVUUtlCA,€OU~, our insc ription 
must be of earlier date than most of those now extant. 

(5, 6) Diodotos, priest of the Dioskoroi, and Eirenaios of Kormo­
skona are mentionecl together in L.B.\V. 331. 

(7) Aristeas of Paremborda; see L.B.W. 338 (cf. Ath. Mitt. xiv. 
p. 390). 

(8) Diogenes, priest of Eros; see B.C.H. xxii. p. 400, n. 48 (=Atlt. 
Mitt. xiv. p. 374). We do not know that he was ITap€fJ-/3 wpo€ur;;, as­
suggested in 1. 10, but he may have been brother to Diokles, 1. 4. In l. 5,. 
the name of the magistrate may be M€A.avo[r;; TOU 'A7T(~.A,A,wv£]ov; cf. 
L.B.W. 416, l. 2. As in 11.,,/, in L.B.W. 323- 4 (see VII. below) and in 
Ath. Mitt. xv. 1890, p. 273, the rent is here (1. 16) payable partly in money,_ 
partly in frankincense (A,t/3avwTor;; ). For payment wholly in kind, see­
p. 206 below. 

The restorations in 11. 14-18 merely attempt to convey the probable 
purport of the original. In 1. 2 €iUtovTor;; u[ T€cpavY/cpopov is restored on the­
analogy of iUTaj.L€VOV u'T€cpav1]cpopov in L.B.W. 327 ( =Ath. Mitt. xiv. 

p. 371-2), see below Ill. l. 9. In 1. 1 I, the reading XPYJl.l-aTtuj.L€]v1] is 
supplied from the similar text L.B.W. 325. 

This fragment L.B.W. 325 (=B.C.H. xxii. p. 396, n. 44), hitherto 

1 For the explanation of this, see p. 209. below. 

o 
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ENUNEIL.: 
TN ,A/OPTOKOT 
NO:[KAHPOl:lTPOL 
PO~I CY AETTTOY 

K A I E ~ TIN TT PO !: I C 
KAIl:YNOPOY~ IN Tn,K/\ 

~TTpnTONKAHPONKATATHNA 

OT ITOtH ~ =~n'YPAP:;EIAIO 
MON E::AKIL'X,I\IQNfTENTAKOl:ln 

nlOfTPOrE rPAM MEN 'JkKAHPOL6' 
YO ITn NKATAAOlrrnN PONTnll~HMnll YM EONAN El KONA NyrtOAO rONAfTOTO 

TONAKAIb.,oP0n'l:ETAITOIEAEIKA0 
A!:nENTETHf'-" ~ £NPpnTHNAMATH 
TAL ll. E J\O'TlA~E<t>ETHTEl:LAPAKAO E 
MONKAITAA/\AATTAN TAYnAP~£1 
olTTnNiEE l:APnNKATABOl\nN 
?A~ 11\£ nl: TOY1<O INO'YTnN KAP 

Ol:TTOl:EIAnN,OYTAPKONAA KO=IAl:KAITON 
LA' TTOIH~AMENO 
H MHTPIOYTOY EPM IOYTOY 'C'"T I PIAK 

0EnNLYM~EPONAE Do KATATONTTP/AHTII 
NE I LTQNE1PH NAIO 
TOI LNOMOI~ EYGE:E 
ONMHNAHf10J\1~ A I 
EXoY"£.AKAIETEPnl 
YNAroM~NONEKTOY~PO E 
ITATOI~AElrlNOMENOIL. (M) 

ILTAMENOIl:TAM, I'E) 
" I M HllEOITAMIA ~5 

-ABAI\H04>1 K 
ONNOMONf 

-EnLAN 

13 

PI EXEIErrVOl:TnNKA 
TOYAMYNTOYI EPEn L 

(io 

EnlLTEfANH"4>oP 
P/TtOVEIKAAIEAO:E 
e:T'E111HPll~TO~ EfPH 

THAPT EMI6ITOII:0EO 
A'l:ENTHIKOMHTHIEN 
ATTANTA'XPONONbE.6C. 
TotH4>ILMAKA1TAl:KY 

K TnNKOINUNl 

A 

EOMNH~TOYTOYI\EONTO}: KAT 

nJ~HMnIT.n1 OAYMEnNrNO M 
OYTTPOTE PO NYTTAPXONOIKE(I) 
OYAYTOYAHMOYAPrYPIOYAPAX 

I MO 1:2: OTT n. "E. TOY A1A<pO POYKA 
Al TOY'l:.EN E.~TnTAZ:TAMIA~T 

,£TnNArOPA~<D ENTnNENTn. 
UN ATTorPA<pHNAJ ~E YTT 

c 
If. FT'g.~no.e.",ts A,B.C 111. rhei.roriginal posi.t-lot".. 



DOCUMENTS FROM MYLASA. 195 

unintelligible, turns out to be part of a document clos~ly resembling our 
text, and can now be restored as follows :-

M](a)uv[vh1/S, AfWV 0apl'7JAlwVOS /C.T.A •••••••••• MfAavos TOU IToAI' 

TOU l€pfOs TWV AIO[UICOpwv Kat Elp7Jvatos AEOIITOS K.T.A • •••••••••••••• 

UTpaTOS A€O/lTOS [MaUVVIT •••••••••• TOS T€Tpcf.cpuAos K.T. A •••••• !:ls 7raTpL/Ca 

Ka90TL t(cp)auav E( I/I7J)[cptu9aL iJ7l"o TOU ~1J/J.OV /C.T.A ••....... . ••.• 

5 ~s Kat flTTLV /J.fITOS T[WV ~L€LPT//J.EVWV /C.T.A ••.•••...•• T~L XP7J' 

/J.(a)TLIT/J.EII7J b7rO TWII [a[p€9fVTWV a.IIOpWV /C.T. A .•.. • .•• . .• • •.• 

ITIII €V T7}t 7rapa TWl 7rOT[a/J.WL .••••• 

rIfPlrEVS, xwpls ~€ T1/S ••••• 

• • • • (cp )opOU /Ca9' €/Cau[TOV tTOS ••••• 

10 a~TWl /Ca) TOtS (f)[~ a~TOU fJ oTs av 17 /CA7Jpollo/J.la /C.T.A ......... h o 
TOU €luLoIITos [I1T€CPaV7Jcpopou ••••• 

The above copy is based on that of Le Bas, which in several lines is 
better than Cousin's (B.C.H. xxii. 1898, p. 396) because the stone when 
seen by ] ud~ich (A tit. Mitt. xiv. 1889, p. 387) was already much more 
worn than when Le Bas copied it. 

Since the beginnings of 11. 2-6 in this fragment agree almost exactly 
with those of 11. 9-13 in 1.fj, we may infer that the contents of the two 
inscriptions were almost identical. Moreover the word fl-€(Jor;; (scil. tc"'YJpor;; ) 

in L.B.W. 325, 1. 5, compared with TpiTor;; in 1.,8, 1. 12, suggests that 
L.B.W. 325 is the fragment of a document (ol€'Y'YtJ17(Jlr;;) guaranteeing the 
rent of the second, or middle, portion of a property which had been 

divided into three tc"'YJpOl, while 1. {j guaranteed that of the third tc"'r,por;;. 
L1. 7-8 of L.B.W. 325 do not correspond with 1. {j 1. 14, probably owing 
to differences in the descriptions .of the two IC"'r,POl, but the resemblance 
between the two texts seems to have reappeared in L.B.W. 325,11. 9-1 I 1 

and in 1. {j, 11. 15- 17. 

I!. 

Three fragments A, B, C, published B.C.H. xxii. 1898, pp. 392-4, 
nos. 39, 40, 4 1, all found in the same house near the site of Olymos. 
A is published also in Ath. Mz'tt. xiv. 1889, p. 384, Nos. 7-8, and B in 
Wie1'l. Sitzu71gsber. 132, 1895, ii. p. 6, n. 4. Cousin's copies are here com-
bined so as to show their 6riginal connexion. The letters within round 
brackets are those more correctly rendered in the other epigraphic copies. 

1 The reading (€)[~ in L.B.W. 325, I. 10, is due to M. Hallssoullier, who points out that B, the 
ast letter in the line, as read by Cousin (B. C.H. xxii. p. 396), may well have been an error for E. 

o 2 
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I I.-Col. I. 

(a) 
Kat 'Ta /f.\.\a 1I'cf.JI'Ta {11I'cf.p~H aU'TWL Ka8]on 'TO If'h -

cp lufl-a 'TO U o'hfl-OU K~t 7J -YE-YEJI1/fl-fJl1/ fl-tu8wuls 1I'EpdXH. E'-y-y JUOL 'TWJI Ka'TaAO(1I'WJI 

• • • ••• /(a'Ta{3o'\wJI 'TOU EK T71s ,UlU(JWUEWS ap-yuptou ••••• ]OS nOU(LOWJlIOV TapKOJl'Oa­

OE~S Kat . •...•. . • . . • . . •. • • •• . fl-cf.p'TUpes OIKa]U('T)a(. 

(~) 

'E'IIl UTecpaJl1/cpopou •••. • .•.••.•••• fl-1/JlOS ••.••••• • •• E''Oo~eJl TWI Ot,fl-W' TWI ' O'\Ufl-EWJI, -YIIWfl-1/11 arrOtp1/IIafl-fJlOU fl]1/fl-1/Tptou TOU 'Epfl-(ov 'TOU 

'AJI'TI1I'cf.TPOV Ka(J' Uto(JEI1(all 'O~ AillEOU nape~{3wpoEWS' E1I'€I0h V1I'cf.PXEL TWI 'O-ryfl-WI tEPOV ap-yoptOII 'A1I'iJA'\WIIOS Kat 'Ap·rlfl-IOOS 'TOU o'hfl-OU] (JEWJI, UVfI-</>fPOII OE [€U'TI]V [TJO 

Eip1/IIa{uv E'-y-yalov 0.11" "UTOU KT1/fl-aTWII1/97111al' 'OE'OoX9al TW' 'O'hfl-WI Tour KT1/fl-aTiI)JIas lI.a{36/1TaS Eis Thll 'TIfl-hll TO ap-yOPLOII 1I'apa TWII 1I'pOoa]IIEIUTWII Eip1/ IIaf(W)[1 •• • ]1/U­

•.• 1I'apa'OI'OOllal, TO Of 1I'po-YE-ypafl-fl-flloll E'-y-yaloll 0.11" ahov KT1/fI-~'TWVT)ucf.IITas aKoll.otJ(JWs TOIS TE 1I'pOE~1/CPIUfl- fllOIS V1I'0 TOV o-ryfl-0U Ka1] 'rOtS lI0fl-0IS Eu(JEu[[al ••• ]a-

•••• fl-lu9wu"l Eis 1I'aTp"Ca tpOpov Ka9' EKauTolI tTOS TW' 'Ot,fl-WL ap-yup(uv 'Po'O[ou lI.E1I'TOV opaXf.l.wII ola/(OI1[wII 1I'EIITt,KOII'Ta, €all Of TOil Ef.I.,SOll.lf.I. Jail fl-7111a 7J 1I'0ll.IS /f[-y1/ 0IOp8]w-

10 UE'Tal Ka1 TOU €fI-{30A(fl-UU TO KaTa lI.0-Y0II· €cp' ~I €~EI aUTO Eis 1I'aTpIKo. aU'Th "at 01 E~ aUT71s :ry OIS all 7J KA1/pOII0fl-(a 'TWII U1I'apXOIITwII Ka(J-ry/(1/, €~ouulall J E'xovua Kat hEPWI ["UT?' .., Jap­

aXWpEtJl Ka1 OU Ka'Tafl-Eplf:III, EL o~ f.l.h oUX u1l'cf.p~H aU'T~1 7J fl-lu9wuw all'ooWUOUUIII o~ 01 KT1/JAaTWIIC1.1 TOIS EVEUTWUI Tafl-[alS TOil U ]Ulla-Y0fl-EIIOII EK TOU lI'pO[O]E-

'OallEIUfl-EIIOV ap-yvp[ov 'TOKOJl' TEAEUEI O~ CPOPOII EKcf.U'TOV (TOUS /flleLKoII avulI'Oll.0-Y0II Ell fl-1/I!L •• • •.• OpaXfl-aS 'O,aKou[as 1I'EIIT'hKOII ]Ta TOtS aet -YII!Ofl-EIIOIS Tafl--

lalS, EaJl Of fl-h OLOp(Jwu1/'TaL Eugeu(a TOil CPOpOll OCPIAt,UEI 7JJAIOll.IOII· 7J O£ 1I'pa~IS tU'TaL 'TOU cpopOU EKcf.U'TUU hous 'TOIS ael Ka(J]t(T'Tafl- EIIOIS 'Tafl-(als 

'TOV 'OAVfl-EWII 'O-ryfl-0U 1I'pcf.uuovuw KaTa TOil 1I'WA1/'TIKOII IIOfl-Oll 1I'apa T~S EXOOU1/S aUTO' ••.• •• •.••••••••• a]L fl-1/'OE Ot Tafl-[a[, 

IS ............................ . ... . ........... . .... .. ............. Eall 'Of 'Ots ECPE~~S fl-h KaT]a{3all.1/ O</>L[AJfJ-

UEI fl-fJl Kat 'Thll KaTa{3oAhv Ta{,T1/V 7Jfl-Lo.\(all Kat OUX Vll'&.P~EI aUT711 '1 fI-{U8WULS , lI'pcf.~OUUII! 'Of TOI! CPOpOII TOil Ell EK"TfpaL Taf.l.lflal KaTa. TOil 1I'C4' lI.1/TIK]Oll IIOfl-Oll [11''' -

pa T71 s fl-lu8wuaf'EII1/S 01 ElleuTwTEs Tafl-(al • • • • • • • • • • • • • • . • . . , • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • ••••• Jews all, 



n.-Col. 2. 

EJlWJI Els ••••••• Eta] lCal lcr'TlJI?rp(w)['To]s {'Tw}[JI • 

••• 'Ta [x]OP'TOICO(?r)[Ela] lCal UUJlOPOUcrlJl 'TWI KA[~pWI ••••• 

. ..................... , ....... , 
, . ...............•..... 0 OIEIP1Jt-tE-

JlOS ICA7JpOS ?rpos ['To]JI ?rPW'TOJl KA7jPOJl lCa'Ta 'TfJJI o[la(pecrIJl 'TWJI 'YEWJI &JI brp(aJl'To oi alpE/JEJI'TEs aJlopu T!t-t7js t-tf:JI 'Ta ?r&JI'Ta o.P'Yup(ou 

'Poo{OU AE?r'TOU o[paX]t-twJI E~aICLuXLA(WJI ?rEJI'TalCou{w[lI, cpopOtl of: lCa8' ElCaU'TOJl t'TOS AL{3aJlW'TOU •••• Kal ap'Yup{ou opaXt-twJI •• 

5 [~}p' w, {J1I"&.p~EL t.LO[OO'T ]WL lJ ?rpo'YE'Ypat-tt-t~Jlos ICA7jpOS OL[ eLp1Jt-tEJlOS ?rpos 'TOJl ?rPW'TOJl ICA7jPOJl EIS ~T7J ?rEII'TE, 'TEAEUEL of: 'TOil cpo­

pOJl 'TWL O~t-tWI ['TWL 'OA]Ut-tEWJI ifJlELICOJl aJlU?rOAO'YOJl o.?rO 'TO[U ElcrLl}JI'TOS u'TEcpaJl1Jcpopou KClB' ElCacr'TOJl hos o.P'Yup(ou opaxt-tas •. 

Ko[crVas Kal 'TOJl rAL,Ba~w]'ToJl, a lCal oLopB~UE'TaL 'TOIS o.(E)l KaB[Lcr'Tat-tEJlOLS 'Tat-t1aLs 'TOU 'OAUt-tEWJI o~t-tou ••••••••••• 

?rOL1J cr&'W JlOS [lCa'Ta,BoA]as ?rEJI'TE, 'TfJt-t [t-t]EJI ?rpchrjll at-ta 'T7j[L t-tLuBdJcrEL 'T7j1 XP1Jt-tQmcrt-tEJl1J iJ7ro 'TWJI aipEBEII'TwJI o.JlopwJI t-t7J JlOS 

•••••••• 'TplaK[&'oL], 'Tas 010 AOL?ras tcp' t'T7J 'TEUUapa lCa9' E[lCacr'TOJl t'TOS ~t-t t-t1JJll •••.••• El of: t-tfJ oLOp BdJcr7J'TaL, ?rp&~OUcrIJl oi 'Tat-t1at 

Ka'Ta 'TOJl?rWA 7J'TL[ICOJl Jlo]t-t0Jl, lCal 'Ta ltAAa ?r&'JI'Ta U?r&.p~EL [aU'TWL KaBoT! 'TO tf~cpLcrt-ta 'TOU o'ht-tou Kal ~ 'YE'YEJl1Jt-tEJl1J t-t(UBWcrLS 7rE-10 

15 

20 

pIEXEL. t-y-yUOS 'TWJI Ka[ 'TaA]o{?rWJI 'TEUU&.pWJI Ka'Ta,BoAWJI ['TOU ~K 'T7js t-tluBdJUEWS ap'Yup{ou • 

'TOU 'At-t1/Jl'TOU IEPECAlS [Kal ,B]aULAEws 'TOV ICOLJlOU 'TWJI Kap[wJI. t-t&'P'TUPES OLlCaU'Tal. 

(S) 

'E7rl U'TEcpaJl7JrJ>op[OU E>]e0t-tJl'hcr'TOU 'TOU AEOJl'TOS Ka'T[a 010 uloBeu{aJl Ll.LOKAElous 'TOV IloAulCAElrou, t-t7J JlOS IlE­

PL'T[OU filK&'oL' tOO~E[JI 'T ]WL o'ht-tWL 'TW' 'OAUt-tEW[II] 'Y JldJt-t[1J JI hocp1JJlat-tEJlOU ••••••••.•••••••••• 

~?rELOfJ Illr'TOS Elp1J[Jlal]ou ?rpO'TEpOJl u1I"CipxwJI olKEI[os Kal CP{AOS 'TWL o'ht-tWL Ka'TEA.I7rEJI 'TWL 'A7TOAAWJlL lCal 

'T7j 'AP'TEt-tLOL 'TOLS Beo[ls 'T ]ou ahou o'ht-tou ap'Yup[ou opaX[t-tlls •••• XIAlas, UUt-tCPEPOJl OE ~U'TLJI K'T7Jt-ta'TwJl7J B7jJlaL 'YE­

ClS ~JI 'T7jL ICdJt-t7J 'T7JL ~JI [Ku,B][t-t0LS 87TWS 'Toil OLacpopou lCa[ 'TClAEAELt-tt-tEIIOU ?rpocrooos U?r&'pX7J 'TOLS BEOIS EIS 'TOJl 

a?raJl'Ta XPOJlOJl' oeo[ oxB]aL 'TOVS tJlEU'TW'TClS 'Tat-t{as 'T[ as ?rpo'YE'Ypat-tt-tEJlaS 'YEas K'T1Jt-ta'TWJl1'IuaL, aJla'Yp&'l/Io,L of: 'TOU'TO 

'TO l}-nCPLut-ta lCal 'Tas ICU[pLEIo,]S 'TWJI a'YopacrBEJI'TI,IIJ1 tJl 'TWL [lEpwL 'TWJI ?rPO'YE'YPo,t-tt-tEJlWJI BEWJI, 'TO oE aJl&'Awt-ta 008ij­

JlaL ~IIC 'TWJI ICOLJlWJl1I"[pouoo]WJI, a?r0'Ypacp7jJlo,L oE u?r[o 'TfJJI WJl~JI 'TOI~'TOU 'TOU t¥1Jcp{ut-tCl'TOS 'TO o.Jl'Tl'YpacpoJl. 
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We have here the fragments of four documents: Col. I Ca) end of a. 
Ol€ryrytn7ul8 with the same appendices as in VI. (3; Co!. I ((3) beginning of a 
""~cplUfJ-a authorising the purchase of certain land and the letting of the 
same to a woman; Col. 2 (ry) latter part of a Ol€ryryV'lUtr; guaranteeing the 
lease of a KA-r,pO() of land, the rent of which was payable in five annual 

instalments: c( r. a: Col. 2 (0) a ""~cplUfta, eight lines in length, direct­
ing that a fund left or given to the gods by Pittos be invested in the 
purchase of certain lands. 

IL (a ) 

This small fragment must belong to a Ol€ryYV1]Ul() with appendix 
giving the names of the persons guaranteeing the payment of the rent: 
cf. I. a and I I. ry. 

A second appendix, . mentioning the olKauTat, is restored in 1. 4, as 
suggested by M. Haussoullier. C( V r. (3, 1. 17. 

I I. ((3). 

Notwithstanding the shortness of the fragments preserved, the sub­
stance of this document can plainly be made out from L.B.W. 33 2 

( = A th. Mz·tt. xiv. 1889, p. 383), 11. 1- 5. As the simplest method of 
explaining the subject matter the lines are restored exempli gratia, though 
their original length is of course uncertain. In I. 7 I read Elp1Jva£(ro)[£­

because in these inscriptions 0 and n are easily confused by copyists. 1 

The lessee seems to have been named EvfJ€uia (1. 8) : cf. the names 
EVfwpcpia, EV7Tpa~ta, etc. The fragmentary words at the ends of 11. 7 and 
8 appear to be patronymics. Ll. 10-1 I are restored from L.B.W. 32 8,1. 2 : 

'eouu[av €XWV Kat €T€prol 7Tapax[rop}t'v Kat OV KaTaftEpl€t'[V; 11. 13- 14 from 
B.C.H. v. 1881, pp. I IO-Il, 11. 12- 13; and 11. 15-16 from L.W.B. 33I ~ 
11. 14-15. 

I r. (ry ). 

This document may, like a lease, have ended with the mention both 
of the olKauTa[ and of the VOftocpvAa~, who, as we know from B. C.H. 
v. pp. I IO-Il ( = l.j.G. i. pp. 246-8), l. 14, were required to witness leases 

1 E.g. in our n. (0), 1. 17, Judeich reads K OMH , Cousin K nMH. 
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made by public bodies.1 As it obviously is neither an wv~ nor an €ftj3a(rl(;j, 

it must, like our I. a, be a D£€ryry{"7ffI8 guaranteeing the rent of a lease to 

.6.£o[ DOT ]o(;j or .6.to[ DWp ]o(;j. 
L. 2 the word XOPTOIC07r€'ia ( = C meadows '), which appears to suit the 

letters preserved, is, if rightly restored, one of the topographical terms 

with which these inscriptions abound. Thus in a single text (Ath. Mitt. 
xiv. p. 374, n. 3 = B.C.H. xxii p. 400, n. 48) are mentioned aiftaffia ftalCpa, 

lCaA.aftwV, ffwP0/30AWV, 7rVP"!o'), Sf-t'YJvwv, cppeap. 
In 11. 3, 5 Dta{,p€ffW, D£€£P'YJftevo') are restored because, as in 1. /3, l. 12, 

the subdivision of a large estate seems to have taken place. For the 

restoration D£€tpYJft€vo') 7rpo') TOV 7T'PWTOV 1CA.~pOV in 11. 3, 5, cf. L.B.W. 4 16 

( = l.J.G. i. pp. 244-6), 1. 3: Dt€A.0ft€vo') 7rpo') TOV tlD€A.CPOV. 

In 1. 4 the reference to the price of the property, 6,500 drachmae, 

finds parallels in 1. /3, 1. 12, in C.I.G. 2694, b, 12, and in L.B.W. 4 16,5. 
L. 7: the restoration [A.£/3avw]Tov is confirmed by I. /3, 1. 17, by L.B.\V. 

323-4, 1. 1 I and by Atk Mitt. xv. 1890, p. 273, n. 21, 11. 7-10, which 

I think we should restore as follows :-

~l-dO'ewO'a" O[E aVTa. ' AAcJ.O''TaL npWT€OU Eis 

7Ta.'TPLKa. 7Tapaxp1j/-La /-LE" 'r01.l ~~Eup6,,'TOS ap-yup(ou opa[X/-Lw" •••••••• € LS ~'T'Y] 
O€Ka, €h Of 'T()JI AOL7TO" xp6vov cp6pou Ka'T' ~vLauTov opa[X/-Lw" •.••••.• Kal A/fjU.VW­

'T01.l /-Lvas Kal ~ Aa(ou tJop[u.s, lcp' ~ L 'T€ €~€L K. T. A. 

Ll. 8-9 show that the rent was here, as in I. a, payable in five annual 

instalments. Hence I have ventured to restore in 1. 5 El') €T'YJ 7r€VT€. If 
this is correct, these two are the only instances yet found at Olymos or 
Mylasa of a term so short as five years. As to the restoration of l. 8, 
M. Haussoullier pointed out that the first instalment must have been payable 
when the lease was made, because only the four deferred instalments 

are here guaranteed, as they also are in I. a. 
As in No. I., much of the restoration here suggested is uncertain and 

merely explanatory. That proposed in the first line is based on I. /3, 
1. 12, and on L.B-W. 325,1. 5· 

L. 12: with this /3aff£A.€v') of the Karian ICOWOV cf. the /3aff{'A.€a 'Iwvwv 

of O. G.I. 489. 

1 The rule laid down in B . C.H. v. pp. IIO - II, 1. 14 applies to a lease made by the CPUA-n of 
the Otorkondeis at Mylasa, but as this document is contemporary with the series from Olymos we 
may assume that the same rule applied also to leases made by the o1j/-LOS of the Olymeis. 
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11. (D). 

This decree of the demos of Olymos can be restored with approximate 
<:ertainty because the name of the stepltaneplloros, a well-known personage 

(cf. L.B.W. 415; A tit. Mitt. xv. 1890, p. 268 = Michel, 725), gives the length 
of the lines. 

The laudatory preamble (1. 15) shows that the decree deals, not with 
a sale or lease, but with some benefaction such as a gift or bequest. That 
a bequest is the more probable seems to follow from the mention of 

WPOT€POV; hence the restoration TOV olaq;opov Ka[ TaA€A€lftl-t€VOV. If that 
interpretation is correct, this is the only decree from Mylasa-Olymos in 
which directions are given for investing in the purchase of land a particular 
fund (DHicpopov) belongillg to the gods. In 1. 15 the reading IItTTO') 
(J udeich) seems preferable to IIto-TO') (Cousin), because a name so un­

<:ommon 1 would hardly have been copied unless seen on the stone; OiK€Z[O,) 

Kat cptAO,) is restored on the analogy of OlK€t ]0T17Ta Kat cptAtav: L.B. W. 43 2 . 

The phrasing of 1. 17 is based on IIG. i. p. 246-8,11. 14-15: Kat tnrap­
X€TW 0 cpopo') TWt B€wt €V wpo(J"oow('. 

For the instruction in 11. 18-19 cf. L.B.W. 332: avarypatap,€vov') T£t~ 

KUpt€ta') aVTwv; and for the restoration of 1. 20 c( L.B.W. 33 I, l. 17: a7To-

7pat£lTwj(J"av V7TO T~V p,to-Bw(J"tv TOVO€ TOV tYJcpt(J"p,aTor; TO aVT£'Ypacpov. 

rII. 

Two fragments, found like those of 1. (p. 191, above) several miles 
apart: A, from Mylasa, published B.C.H. xii. 1888, p. 3 I, n. 10, epigraphic 
<:opy only; B, from Olymos, now in the Louvre, published L.B.W. 327 

and more correctly in A th. Mitt. xiv. 1889, p. 371, but with incomplete 
restoration. 

We cannot be certain that these fragments were originally parts of 
one and the same text, because, except in ll. 10-1 I, there is no close 
<:onnexion between any line of A and the corresponding line of B, and 
because the particulars available as to the script of A are insufficient to 
prove its identity with t.hat of B.2 The reasons for thus connecting these 
fragments are stated in the notes below. 

1 Cf. the name nhTas at Aphrodisias; C.I. G. 2749. 
~ The lettering of A as rendered in type is, however, consistent with the date of B, whereas it 

is quite inconsistent with the relationship to LB.W. 449 suggested by Cousin and Diehl. 



Ill. 

Fragment A (11. 6-13). Fragment B (11. 1- 13)· 

, E7rl (fT€cpaJl1/cpopou • . . • .•• 
TOV 'OAVP.EWJI (1)p.ov ll.1/fJ.1)TPto~ 'Epp.lou TOV • AJlTt7rthpou Kal]' ul]o/hulaJl OE AlJlEOU Kal 4>aL13pos MouxtwJlos [1€p ]€[vs ll.atp.o]JlwJI ' A-ya(Jwv rrapEp.~w[pOELS Kal 

ll.IOJlUUIKA17S M€JI€Kpchov Ka8' Ulo(J€utaJl OE 'ApTEP.IOWpou TO]U ll.toJlUU[tKA]€OUS MauJlJlh1/s Kal 'IctuwJI [MouxtwJlos rrap€fJ.~wpO€v]s Kal 'AJlT[7raTp[os 'A7rOA­

AWJltOU Kal 'AJlT[7raTpOS 'Epp.[ou TOU ' AJlTt7rihpou KOpP.OUKWJlELS] Kal ' A7TO[A]AWJltoS AeOJlTOS Kal 'ApT[ Ep.lw[JI EU7rOA€P.OV K]O[PP.D/TKW ]JI[ EL]S Kat ll.1JP.1)TPto[S 'E7ratJli-

~ 5 TOU T€Tp&'IPUAOS ••••••••••.••••.•. Kal ••.•••••• . ]pou MauJlJllT1/ "/17S tEpaS 'A7rOAA[WJlOS Kal] 'A[p]T[f]P.tOOS 8EWJI TOV aUTOu (1)p.ov T17S fJl T[17 1 'OAII­

P.[OI KA17POJl, Ka80Tt] Kal a vn:;' I U[7r17PXEJI Twt p.lu8wuap.EJlwt, U]VJI TaLS €JlOVualS ap.7rfAOIS Kal TOLS /fAAOtS OfJlOPEUI 7raUtJl €WS T17S ap7TE(OU T17S ll.toJl[UUL­

KA€OU]S a •.•.•..•••• a7rO . WJI [ •••••.••••••••. Kall T1JJI t!>IJTEtaJl T1JJI U7TO TOU [~,,/,,/atoIJ] t> 7rpOT€POJl €ICaA€LTO lUKd,JI TO lfJlW P.€POS WS Ta ilp1/[a 7r€-

7r1/,,/EJI 7rpOS 'EKaTop.JlWJI] o.7rO Tei))! [ •••••••• €cp' ail €~EI T1JJI 7rp ]O",/E",/pap.p.eJl1//I "'/17V [6 p.tU8WUctP.EV]OS aUTOS Kal 01 €~ aUTou ~ oTs &.JI ~ KA1/pOJlop.ta TWJI u7Tapxov[ TW' 

Ka81)K'T)" TOU OE] p.lu(Jwuap.€Jlou T1/ 7r[OAEI OCPE{AOVTOS 'ApTEP.IO'{OU p.1/]vos TOU f7rl ToillO'Ta[p.eJl ]o[u] U[TE]cp[a]v[1/]cpopou Kal [T17]S TptaK[cf]13os o.p,,/up[ou opaXp.tu olKoutas Otf-

10 AOJlT]es TOJl OCPEIAO,UEJlOJl IPoPOJl T[ €A€UOVUtJl €KaO'Tos Ka(J' €KaU ]TOJl hOf TOIS 'Ta[p.(]als TOU 'OAup.eWJI (1)P.OIJ ~JI p.7j[JI]l 'ApTEP.tO'[WI ap,,/up[ou opaXp.as €JI-

vEv-h]KOJlTa fvvea 0,80AOVS ovo [lfJlEIKOJl o.JlIl7rOAO,,/OV, faJl OE TOJl fp.]MAIP.O/l p.17[Jla] Tj 7rOAIS It''/1/ TO KaTa AO,,/OJl K[a]l T[o]iI [€p.~]oAlp.ou p.7jVOS, Kal Ta lfAAa U7rap[xenAl aUTOLS 

Kal a]7TOTElu&'TW €KaO'TOS TO f7rl~&.[AAOJl P.€POS TWJl7rPOO'7Tt7rTOJlTWJI] TWI fJ.[Iu(JwO'ap.eJlWI] Ka(JOTt TO U7rO Toil (1)P.OU TOV'OAIJP.ECOIJI [KEKIJp]WP.fVUJI 1/;-hIP1[0'p.a 7TfPlfXEI 

1r€pl ,,/EeiJJl 07JP.0]0'[WV, Kal Tj 7rpa~I[S TOU IPOPOU KaT' aVTWJI (O'7'COI KaTa] T[O 1ffIcplO'p.a TO 7rpo"'/E,,/pap.]p.fJlOJl. P.&.PTUPes olICaUTa£' 
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This document appears to contain a transfer, or a new lease, by the 
J.t£U8wTa£ of Olymos, of a plot of land belonging to Apollo and Artemis 
to the two lessees whose names have been lost in 1. 5. The original 
lessee (fLtuBwuafLE1'ou, 1. 9) had sublet the property, paying only, as in IV. 
(see below), one drachme of the original rent of 200 drachmae (1. 9). 
The balance of 199 drachmae was divided between two sub-lessees each 
of whom paid 99! drachmae (11. 10- 1 1).1 We may assume that, as in IV.,. 
the original sub-lessees had defaulted and that it became necessary to 
make this new lease (ava}-LtuBw(Yls) ; cf. IV. G, 11. 12-1 3. 

The length of the lines is known from the names in 11. 2-4; see Atk 
Mitt. xiv. 1889, p. 369, nos. 1-2, where 1. 2 should read () 7TPOUpOV €KaA€tT() 
~ , \,f , , ,,' , ] \ rE' "\ Th' .:.,VKWV TO avw fL€pOr; wr; Ta opla 7r€7rrlY€V 7r oor; lCaTofLvwv K.T./\,. 1S 

supplies the restoration for 11. 7-8 of our text, the other gaps in which 
have been filled up, so far as possible, to suit the sense required. 

Besides the agreement between A and B relative to the monies 
mentioned in 11. 9- 1 I, the fact that both fragments belong to one document 
may be inferred from ( I) comparison of I. 6 with L.B.W. 336,1. 8, and of 
11. 10-11 with L.B.W. 416, 11. 9- 10 ; (2) the ease with which the extant 
parts of 11. 12- 13 can be joined, and the correctness with which the 7rpa~l~ 
clause appears in the last line. These signs of relationship between A 
and B are too many to be explained as coincidences. L.B.W. 327, as 
published both by Waddington and by J udeich, is utterly obscure; the 
addition of fragment A makes it for the first time intelligible. 

L. 1 : J udeich's restoration aveypaJ4>[,Juav is unsatisfactory and un­
supported by the original text. Our reading aV€fLtuB](.lJuav is based on a 
revision of the stone kindly made by M. Haussoullier and M. Michon, who 
state that in 1. 1 there is no <p, but that just before ... uav there are traces 
of a round letter which may have been .n. 

L. 4: 'ApT[EfL]W[V EU7rOA.€fLOV should here be read, instead of M€v€o~­
fLOV (J udeich). He again appears along with 'A7rOAAWVtor; A€OVTO'; in 
B.C.H. xxii. 1898, p. 398, n. 48, 11. 4, 14. 

L. 12: For Ta 7rpO(J"Tr£7T'TOVTa as here restored, in the sense of 'charges 
falling on,' see L.B.W. 404, 1. 8. It is natural that each sub-lessee should 
have borne his share of the charges levied on the tenant. 

1 It would seem that, while the ordinary draclwze was equivalent to the denarius, the lighter­
Rhodian drachme was equal to two-thirds of a denarim: Pauly, R.E. v. 219, 1619. A half­
drachme of Rhodian silver would therefore consist, as here, of two, not of three, oboloi. 
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IV. 

This text (= L.B.W. 483) contains two parallel columns from the left 
one of which (a) the left side is missing, and from the right one Cb) the 
right side. It was edited by Waddington from Le Bas' copy made near 
. Mylasa, and is now republished with fuller restoration because it throws 

light on Ill, on V ami on VI. 

IV. (= L.B.W. 483). a (left column). 
'T ]WV [~/]altocrlwv ~paxl-'Wv a •••• 

• I-'lcrB]wcrchwcrav ~'T17V K'T~crLV, Kal ['TWI I-']El-'laBw­

I-'~VWt E~'cr'TW rrapaxwpflv frrl 'TOIS a.U'TOIS €rp' ofs] Wl-'laB:.u'Tat· Ed.V ~f /30UJ\0I-'EVOU ll.7JI-'7J-

'Tplov rrapaxwpflv 7rapaJ\&./3Y/ ns 'TaV'T7JV 'Thv 1-'](crBwcrlv rra.pd. ll.7JI-''l'j'Tp{ou, o.7ro~oUya, 'TO o.(p)-

5 -yt/ptoY OrpEtAE'TW ~K&.Tfp05 Ka'Td. 'Ta. 7rpo-yE')'JpaI-'I-'Eya ~:EABoYrwY €'TWY ~EKa o.rro 'T~S 

')'E')'EY7JI-"YY/s I-'taBwcrEws' Ea.y ~f 'TO o.p-yVptoY KO ]1-'1(wY'Tat oi cru-Y,),EYEIS < 'T > ou 'TEAEcrEt orJ'TE 

'TOY A//3aYW'TOY (?) orJTf .•••••••.••••• ~]talCocrlwY ~paXl-'r;)V orJn 'TO tJ\atoy' OU~f O[q,fl­

J\WY q,oPOY rrapaxwp1j1Tf/' Ifp~El ~E aun,1l 'T~S I-'tJcrBWcrfWS I-'hy 'ApTfl-'lcrtos /) Errl CT'TErpaY7J-

q,opou .•••••.•••••••.•••••••• ifpE]WS IIOCTE/5wYOS 'ICTBI-'lou' o.rro~ 6y'Tos ~E ll.7J-

10 1-'7J'Tplou fJ 'TWY t~ au'TOU ~ 'TOU rrapaJ\a/3oY'Tos 'T]o o.p')'vptoY 'T~t fJ"v,),,),Eydat Ka.Bon rrpo')'E-

-yparr'Tat, 'rEJ\d TW 'T~t CTu')'')'Eydat ll.7J ... d)'TPtoS J /CaB' EKaCT'TOY hos 'ThY ~paxf-";'v' ~a.v Of 

1-'17 'TfJ\EfJ"y/ 'TOY rpoPOY /) rrapaJ\a/3wv, fCT'TaL 'TWY o.]fl Ka8.CT'Ta,UfyWY ral-'Iwy (~) o.Yal-'!crBwcru 

~paxiJ.wY ~ta/(oCTlwY /CaB' EKatJ'TOY f'TOS 7rapa. 'ThY] ~paxl-'~v' ~ ~E rrpa~tS tCT'TW 'TOU <popou TOIS 

afl ')'IYO,UEYOIS 'Tal-'lalS /Canf 'Tf ll.7JI-'7J'Tp(:'->u /(al T ]ou rrapaAaBov'Tos' ~EoJxBat ~E Kal o.va( ')'p )&.-

15 \jICI.l 'TOY 'T~ S I-'tCTBjJlHWS xpnl-'artcrl-'uY 'TOUS tllfCT'T ]wras Tal-'las ElCrropfu0I-'EYWY 'TOV 7rU-

J\wYa o.rrO 'TOU ••..•.•••..••.• €-Ir: ~f~]/a., 'ThY ~E ~arr&.Y7J v Aa/3ETwrra.Y €K 'TWV 

KOtYWY rrpOCTOOWY Ical 'ThY IC'TYJCTLY I-'lrrewfTch ]wtJa.y ds rraT[pI ]Ka. KCl.Bon rrpo-yf,),pa'7l''Tat . 

Kal aYE')'pa\jlay TU \jI~cptCTl-'a oi ds 'TOV'TO a7r ]O'rE'TCl./",UfVOI 'Tul-'lat Al0IIVrrto5 IIo-

J\i'Tou , ll. . . . . ]lov, Anl-'~[ Tp ]toS IICl.u[.u]EyOU, MEA[ as AtO')'EYOV, 

[' A7rO . . • . MEAas 8viAAO:J, ArUJ.~rplos leTA.] 

IV. ( = L.B.\tV. 483 ). b ( riglLt co I II I/l 1/). 
~ta[KoCTlw]y (~ ) [paxl-'wY] oL rJ'rE 'TO f ]Aatoy' ouH o[ q,dAwy CP(JpOY rrapaxwp~crf/' Ifp~EI ~f aU'Twt 'T~S 1-'1(1-

8WCTfWS I-'hY AfJtoS /) hl tTTfcpavl1<P[Opov .. .• .......•.•. . ifpfws IIOITH-

owyos'lrrlJl-'[ov' rrO{T)CTct]cr7JS OE MaLt[s Cl.UT~~ f/ TWY f~ aU'Tl1s '1 oh ay ~ IcA7JpoYol-'la TWV Drrap ­

XOYTWY /(a8~K7JL [1 'T ]ov rrapa l\a/3oy[ TOS T1iJ1 o.rrOOOCTtY 'TOU &. p')'vp[ou 'Tl1t crU-Y-YfYf[at 

lra.Bon ')'f')'paTr'Tat, 'TfAfi'T:.J TYJI tTu-y[ ,),EYf iaL 1/ I-'El-'lfT8w,<-LfY7J KaB' EKacr'TOY ('TOS Th" ~pa-

xl-'hy IfAAO ~f 1-'118/y' td.y oE 1-'17 T[E'\ffTY/ TOY <P OPO II /) 7rapaAa/3WY, ffJ"Tal 'TWV o.El KaBtCT-

TClI-'EYWY Tal-'IWY 7/ 0.lIa,.d78wcrLS ~ [paKl-'wv ~La/(ofT iwY IcaB ' (i'CafTTOY hos 7rapa. Thy 

opaxl-'~Y' ~ oE 7rfl«~LS tCTrClI TOU cpO J[ou 70ls (hl ')'LYOP.fYOLS Tal-'la .s IcaT&' 'TE Malas 

Ku.} TOU 7rl1paAaSOIl'TOs' ~f~&XB.:tL [~E Kal a. "Cl'),!lctl/laL TaU'Ta TOUS EII ECTTwTas Tal-'[as 

1 0 E C7rOPEUOI-'EVWY TO,U. ?ruAr-Iya 0.7r[0 TOU ..•.... . .•. f7rl ~f~ta., 'ThY ~E ~a-

7r&.yrw l\a!3ETwcray € c TWY lCOIYW[Y rrpOCTOOWY I(Cl t ThY KT~rrLV I-'LCTBwCT&''Twcray fis 7ra-

'TpLKa. IcaBon rrpo')'€-ypa7rTClL. Kat &. ' /-y[pa\jlaY TO \jI~CPI(],P.a. 01 Eis 'TOU'TO arrOTE'Ta.-Yf.J. EYOt 

TCll-'laL ll.LOyUCTLO; IIo'\[Tov, A~ ........ , ......... lou, ll.7J ,U.~'TPLOS 

IIap.I-'EYotl, MfACl.S ALO')'fYOU, 'Arro[..... . •••• . ... 

15 MfAas 0ulAAOV, AT/P.~TPLOS IIAou[ Tlaoov, .... • .•••••••••.••..• 
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Waddington's version is manifestly inadequate and is disfigured by 
the strange uvryry€V€'i~ TOU T€A.€u€£OV of a, 6, repeated by him in b, 5. A 

fresh attempt at restoration seems, therefore, to be worth making. That of 
a, 1-6, must to a great extent be tentative and uncertain. We can but fill 
the gaps with echoes from other texts 'according to the hints given by the 

later lines. On the other hand, the parallel passages, a, 7-18,and b, 1-15, 
restore one another, so to speak, with certainty. 

Not only were the two columns a and b originally of equal width, as 
Waddington points out, but they contained contemporary documents, the 

terms of which differ but slightly. In a is a ""~cp£uJLa authorising a lease 
to Demetrios; in b a similar document in favour of Maia. Like the 

phrasing of I. f3 and L.B.W. 325 (see above) that of these parallel decrees 
is almost the same in each column. In each the lessee has the right to 
assign the lease (7TapaxWp€'iv), and after he has paid up in full a certain 
sum (TO apryvp £0 v, a, 10) due to the landlord, he need pay only I drachme 
per annum, the remaining rent (199 drachmae) being paid by the assignee 
(o7TapaA.af3wv). In case this assignee defaulted in such payment, the rent 
was recoverable either from him or from the lessee.! A concrete instance 
of the payment by two assignees of the whole rent except one drachme is 
seen above in Ill., 11. 10-1 I. 

In a, 5 it is interesting to note that a break or alteration in the terms 
of the lease occurred at the end of 10 years. Other instances of this 
may be seen in V., 11. 1-2 below, in L.B.W. 404, 1. 13, and in Atlt. Mitt. xv. 
1890, p. 273. n. 2 1 (cited above, p. 199). 

The clause restored in a, 7-8 and in b, I is taken from B.C.H. v. 

p. IIO-I I (= IJ.G. i. p. 246-8), 1. 9: ou 7TapaXWp~u€t De ouDe oCP€£A.Wv 
cpopov. 

V. 

Two fragmentary texts of which epigraphic copies only are published 
by G. Cousin, B.C.H. xxii. 1898, pp. 396-Y7, n. 45, fragments a, c. 
Fragment b, which belongs to a separate document, appears below 
as VI. 

Proof of the connexion behveen these pieces a, c, which . preserve parts 
of two distinct documents, will be found in the notes below. 

1 The reason why the lessee continued to pay the one drachme was doubtless that such an 
annual payment kept alive his liability to make good any possible arrears of rent. 
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(a) 
Fragment c. 

KaT a. T[OIl 1I0P.0~' KaTacrT~(1€I' (?) ~1€A801l ]TWII ~E TWII ~€Ka dTWII ?Tapauxop.€II[OS TO ap'YVplOIl KaTa. 

lKK€LP.€1I0[V XP'Y/p.a'rlcrp.oll Eis TO AOI?TOIl Kap ]7fOCPOpOIl TO.€UEI TaP. CPOPOIl &11 a61€( 'Y hue 'Y/TOS' Utll ~E 'TfA€U'I1 

TWII ~E[Ka lTWII TOIS 'OJ\UP.EWII Tap.Lals T Jail OCP€IAOP.EIIOII vcp' aVTOU ap18p.01l TWII cp[ OPWII a?TO~OVS 'TOY cpJpOJl 

611Ta Kap?Tocpo[pOII, a?TOAVU€I KaTa. TOY JlOP.O]1I TOVs E'Y'YVOUS' Eall ~E p.ETa TO c(?ToAu871I1[al aUTovs 7'pls fCPE~7jS 

&?TO~WI TaP. </>&p[ 011 TOIS Tap.lals Kap?TOVS ET ]WY TPIWII p.1, ~IEuTaKT~uas, &:Tro'rEicrEI au[ TOIS Tall CPOOOY YiP.I' 

JI' fall ~€ 7fAE[W T[';'II TPlWII ETW/I p.1, a?TO~WI, 7'0/1 'rE] CPOPOIl OCPEIA.rycrEI YiP.IOAIOJI Kal OUIC V7fcf.p~€1 a[ UTWI 1} p.lu8W(lIS, (UTal 

aUTOU1} ?Tpa~IS o[P.O(WS· E~€UTW ~€ aUTWI ?Tapa]xWp1)crlp. 'TI"011)crcf.cr8al E7fl TOIS aUTOIS fCP' oTs [T~)II 'Y7)JI Ep.l(r8wuaTO 

7'1,JI uU'Y'Ypacpf/ll. [............. IloAU ]cp~P.OU. P.cf.p-ruPES OIKaUTal 'Epp.las ' ApIUTE[ ou •••••••• 

AIOJlUcr[OU, AEWJI Mo[ AOcrcrOU • • • • . • . • 1I0P.0 ]cpVAa~ })Wcr.ry?TOAIS BouAa'Y0pou. ((3) ['E'TI"l U'rEcpall'Y/cpopov 

TOU IlI~w[~cf.pou, P.1)1I0S • ••• ?Tap€xwp1)U€II] KoppIs M€JI€KAE(OUS 0 p.Ep.lcr8wP.EII[OS T7)1 Kall~1)/3€WII crU'Y' 

P.ETcf. 'rE 'Epp.io[ U TOU Mapuvou TOU P.EP.lcr8wP.EII ]OU €ls 7fa7'pIKa T7)1 MWcrUELwlI UU'Y'YE{IIElal Kal M€JlLUKOU •••• 

[OUS TOU P.EP.IU8w[P.tIlOU T7)1 KU/31P.€WII crV'Y'YEIIE(a] 'Y7)1I lEpaJl TOU ~IOS Aa/3pavlI~o[v, ~1I Kal EIs P.[cr8Wcrlll aUTols 

K(a)v Tap.l[al 01 E7ft u'rEcpall1)cpopou MEV[?T1!OV TO]U rAavlcov, 'AcrKA'Y/?Ttcf.~'Y/ 'ApIU[TEOV •••••• 

• TtTapTop. (?)lu.€ pOS ~paxp.as €'TI"TaKocrLa[s •••• 

]KOU, M€YI7f?TOS 'laT[po ]KAElo[ vs ••• 

TO~TOYMI 

OYOr 

The best evidence of the former connexion between these fragments 

as well as of the width of the gap separating them, consists in comparing 

with 11. 4-6 the following passage (B.e.H. xix. 1895, p. 559 = Atlt. Mitt. 
xxi. 1896, pp. 119-20): a ]7TOTEtCTEt [70V ] cpopov ~f.£to)..,wv· [€d.V ] DE [~ 
f.£€f.£lCT8wf.£€VrJ TOV cpopov 7ptC; €CP€~JfJc; f.£ry d[ 7TOD]wt, a[ 7T07€tCT ]€£ 70V T€ cpopov 
7WV 7plWV €7WV ~f.££[ o)..,wv /Cat oUX v7Tapf€£ aU71J£ ~ f.£tCT8w(uc; J. This passage 

is restored from L.B.\tV. 416, 11. 15-16 = fJ.G. i. pp. 244-6, which may 
also be corn pared. The fact that in the other lines of our text all 
missing spaces can so easily and logically be filled seems to place the 

relationship of a and c beyond doubt. For the restoration of 11. 6-7 cf. 

fVien. S. Ber. 1895, ii. p. 16, n. 9 (= B.C.H. xxii. p. 384, n. 29): ~CTT ]a£ TJ 

7Tpa~£C; 0flOLWC; /CaT' aUTOV, /C.T.)..,. 
At the beginning of 1. II we must read r instead of T, and in 1. 13 

a7T€Dw/C(a)v instead of a7T€Dw/C€v. 

V. (a). 

That this is the end of a f.£LCT8wCTI8 appears from the mention in 11. 8-9 

of the dikastai and the nomopltylax in whose presence the lease was made. 

In B.e.H. v. pp. 110-11 (= I.J.G. i. pp. 246-8) it is ordered that the lease 
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be drawn up €7rt TWV DlIcauTwv lCat, TOU VOJ.Lo~vA,alCor; lCaTtt uv,,!,,!pacp1v. The 
only inscriptions besides this in which both those officials are mentioned 

are the small fragments Wien. S. Bel". 1895, ii. p.6, n. 3 and B.C.H. v. 
1881, p. 107, n. 10. 

The words aDt€,,!,,!v'Y}Tor;, Dt€VTaICT~uar; seem to be new,! and so also is 
the term ~opor; lCap7ro~opor; for 'rent payable in produce,' doubtless the 
proper antithesis to ~opor; ap,,!vptlCor;, 'rent in money' (L.B. W. 323-4). 
Dt€A,OOVJTC:OV in 1. 1 is a certain restoration from IV. a, 1. 5. The require­

ment that the rent in money shall be paid within ten years, as provided in 
11. 1-2 and in IV. d, 11. 4-6, is found also in L.B.\tV. 404, l. 13. 

The meaning of Dt€VTaICT€'iv, 'to continue to pay regularly,' is shown 
by Syll.2 306, 1. 15: o7rwr; •.• ot luuOot TOtl) 7ratD€VTa'ir; €UTaICT€WVTat. 

If the missing portions of ll. 2-4 are correctly restored, it was possible 
for the discharge of the sureties (€'Y,,!vot) guaranteeing the money-rent due 
in the ten-year term (as in L.B.W. 404, 1l. 12-13) to be effected by 
payment within that period of the equivalent of that rent in produce: 
~6pov ] lCat lJvTa lCap7ro~o[pov. This was but an anticipation of what 
happened at the end of the tenth year (1. 2) when the whole rent became 

payable in produce; cf. Atlz. Mitt. xv. 1890, p. 273, n. 2 I (cited above, 
p. 199) where after the tenth year only a certain proportion of the annual 
rent was thus payable. 

V. ((3). 

This can scarcely be anything else than a grant or assignment 

(7rapax wp'Y}ut;;) by Korris and others to Asklepiades (and others?) of a 
plot of land belonging to Zeus Labraundos; cf. L.B.W. 338 as amended 

by Judeich (Ath. Mitt. xiv. p. 390), where 7rap€xwp'Y}u€v-which is here 
restored-seems to be the true reading. No other verb denoting the 
disposition of the property and followed as here by a personal nam~ in the 

dative (' AUICA,'Y}7rtaD'Y}, 1. 13) seems to occur in these documents except 
€p,tuOwuav; cf. VIII. below, and Ath. Mitt. xv. p. 273, n. 21, cited 
above, p. 199. And in this case a p,£UOWUIS is obviously out of the 
question. 

In 1. 14 the traces of M before p,epor; suggest that T€TapTOp, is the 

J But o.od-y-yuQS and l-y-yU1)TOS and €~Ta./(TfW are known. 1 regret that pressure of work has 
prevented my using valuable notes kindly given to me by Prof. M. Rostovtseff on the use of these 
terms in papyri documents. 
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mIssing word and that 700 drachmae 1 was the price of each fourth share 

into which under VI. /3 this land was divided. 

The mention both here and in the companion document VI. 11. 2, 8 of 
Hermias and Korris as lessees for their respective' syngenies' suggests 
the borrowing from the same source of the name Meniskos, which is here 

tentatively restored. It would seem that by our document three of the 

lessees mentioned in V 1. transferred their interest to Asklepiades and 

others. The name missing in 1. 13 of the magistrate M€Vt7T7TO') rAauKou 

can be restored from VI. /3, 11. 4. 12. He appears also in L.B.W. 426. 

VI. 

Fragment b, published with the two fragments of V., B.C.H. xxii. 

1898, p. 397, n. 45, epigraphic copy only. The block on which it is 
engraved seems originally to have been built in near that on which the 
fragments of V. were recorded. Or perhaps a single long block (e.g. I-OS 

metres in length, like that which bears L.B.vV. 329-332) may have borne 

both V. and VI. 
The width of the inscribed portion missing on the left of our text is 

shown by the name M€V£7T7TOU in 1. 4. This restoration is certain, since the 
same M€Vt7T7TO') is obviously mentioned in 1. 12, where reference is made 

to the year following that in which the document is dated. So also in 

L.B.W. 404, dated under 'I fpOKA1J'> 0 M€V£7T7TOU, the year immediately 
following is referred to as € TT l CYTfcpaV1]cpopou TOU fLETCt (IEpoKA,1JV M~V£7r7TOU 

(1. 6), and in L B.W. 323-4, 1. 14 (see V I I. below) the TafL£at of the next 
year are similarly specified. 2 The width of text missing on the right side 
is indicated by the restoration of 11. 7-8, in which the lessees belonging to 

the four CYU"!"!EV€tat must have figured. 'Ne cannot be sure of the two 
missing names, but that of Megakles borrowed from 1. 3 cannot greatly 

vary in length from the original. It will be seen that in many places the 

read ing proposed is merely explanatory, but in a (11. 1-3) the restorations 

1 This figllfe agrees well with the rental of 32t drachmae restored below in VI {3, 1. I I, for 
vVac1dington has shown that the usual income from these lands was about 4% on their purchase 
price. 

2 A magistrate described as b jJ.E'Ta 'TOY OELYet is usually of 'next' year, because in reference to 
the magistrate of any year be.fore the' next' b jJ.f!'TfJ. would not occur, as his name would he knuwn, 
and with respect to any year after the 'next,' the name of b Of!LJla. could not be mentioned, being 
unknown. 



VI. (a) 
• fJ.E'Ta IcvplolJ 'A ]pUT'T (l1T1T) OIJ 'TOU 4>av{olJ 'TOU IJLOU aV'T71S, Kal [~1T~p T17S tEpaS ')'17S o6l~S Aa/3palivoolJ 'TafJ.1(;)v 'T(;)V ~v 'OAIJ-

fJ.WI UIJ')'')'EVE[WV, cl1T~ fJ.~v 'T11S M]WUUEWV (f1J')'')'Ev7j(as 'EPfJ.{olJ [TOU MapuliolJ, ci1T~ o~ 'T17S KIJ{3IfJ.fWV MEi\avos 'TOU NlJu{olJ (?), cl1T~ o~ 'T11S ~Oi\Ci)VE ­

wv Mf,),aKAElolJs (?) 'Toil 'APIU'TE]OIJ, Kai\Alu8EvolJ 'TOU tJ.1O')'EVOII 'Toil tJ.IO')'EVOII. 

(f3) 

'E1Tl U'TEq>aV'T/q>OpOIJ MfVl1T1rOIl] 'TOU rAaoKov, /-l'T/v'os E'.avo(KOIJ 0')'00711 a[ 1TIOVT05, OI'T/')'')'o'T/uav 01 Ta/-llal ' OAIJfJ.Ewv • 

5 .. . .............. . ]OClV 'Toil MEAavos, 'E1TCXIVET'oS O&Alcf[oov, 'EpJ.llav MaplToolJ, MEVIITKOV .•••. KAE[OIJS, ME,),cxKA1)v ' Aplu-

'TEOV, Kopplv MEvfICAEiov5,] J.lfJ.lIU8wfJ.EVOV~ l<a'Tcf 'TE 'TOVs V6[fJ.OV5 Kal 'T'o 1f~q>luJ.la 'TOU '01l.1JfJ.EWV O~fJ.OIJ 'T'o ~1To')'E')'pafJ.fJ.EVOII 

' EpJ.l{av J.lEV 'T111 MWITITEWV ITV')'')' ]fVflat 'T111 ~V ' OAVfJ.WI, MEVIITKOV oE 'T1)1 [Kv,BtfJ.EWV UV,),'YEvElal 'T1)1 EV ' Oi\VfJ.WI, ME')'aKA1111 oE 'T1)t ~o­

AwvEwv (J1J')'')'EvElal 'T1)1 ~V 'OAo]W"", KOppLV oE 'T1)1 Kavo'T/,B'wv uV,),'YE[velaL 'T1)L ~v '01l.V/J.WL, 'Y1)V ~V 'T1)t 'OAvfJ.lot LEpav TOU o6I'oS 

Aa/3pavvoolJ 'T~V ovoJ.la(oJ.l'wrW •••••• E Jppa 'Thv o~Cfav b.p.lIT9w'TOl '7T"alT[ a.v, ~v '7T"pO'TEPOV EIXEv Jv J.ltCf9dJCf€l Kal .. 

10 ••..•.•.••..• 0 0 0 _ 0 0 0 0 • 0 • 0 'TO ]i's ~')'AO'YIIT'Ta.t S 'Av'T[oxos ~w[. 0 ••••• cTVV 'TOtS Evouul OEVOpEcTl 1Ta/TlV, ~du'TolJ hovs 

v.P')'IJP[OIJ 'PooiolJ AE1T'Toil opaxfJ.(;)v 'TplcfKov]'Ta 000 'TE'Tcfp'T'T/s Kal E1TIOEKcf'T[ Oil 'TOKOIJ, & Kal olOp8wcTE'Tal EKaU'TOS aV'T(;)1I 'T'o 1Tp(;)'TOV 

'TClJ.llals 'Toil 'Oi\VP.EWV 0~fJ.01J 'TOIS ~1Tl U'T ]Eq>aV'T/q>opov 'Toil J.lE'Ta MEVI1T1T[OIl rAaoKolJ, Kal J.lE'Ta 'Tail'Ta Ka(J' EKacT'TOV l'TOS EIS h71 

OEKa &1T'o 'T11S ')'E')'EV'T/J.lEII'YJS J.ljU(JdJUEWS·] oLOp8dJuov'Tal oE /Cal Eis 'T'ov fJ.[ f'Ta 'Tail'Ta XPOVOV q>oPO/l ltV€lKOII clVIJ1TOi\O')'OV ~Kcfu'TOV l'T-

ovs OpaXfJ.aS iKa'T'ov 'TplcfKOV'TCt 1TCXpa 'T~v] OpaXfJ.1J11· Eav oE fJ.~ oLOp8dJu[ WV'Tal 'T'ov q>opov 1Tp&.~OUUIV 01 'TafJ.iat Ka'Tcf 'T€ 'AVT!-

15 0XOIJ Kcxl 'T(;)V 1TapaAcx8ov'TwJI 'T~V J.liu8wu]IVo t-I'YIJOI EIS lK'TEIUIII KCX'T[a 'T'ov VOJ.lOV 'T111 J.lEV MWUUEWV uV,),,),EVElcxt ' EpfJ.{as Mapuo -

ou MaUCfWJlEVS (?), 'T111 OE KaVO'T//3Ewv UV')'')'EvEl]at Koppls MfvEKAElous KO[PfJ.0UKWVEVS, 'TaLS OE KIJ/3IfJ.EWII Kcxl ~OAWVEWJI UV')'''tE-

VELalS MEIIIUKOS 0 0 •• Ki\E{OUS llUpEJ.l/3C ... pOEVS (?). J.lcfp'Tupe]s OtKCXU'Tcxl [0 • 0 0 • 0 • 0 0 0 0 0 

t--.) 

o 
00 
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may safely be taken from VII. (11. 1-4), which clearly is a document of 
the same kind. 

Similarly in /3, 1. 4, we can restore from VIr., 11. 6-7: D~?J'Y'Yv'Y}uav 0;' 

Tap,{at • •• because from the position of P,€p,tuOwp,€vovr;; in 1. 6 and in V I I., 

1. 9 we can infer with certainty that this instrument is, like I. /3 and VI I. /3, a 

Dt€'Y'Yv'Y}utr;;. In 11. 4-5 there is just sufficient space for the three missing 
names of Tap,tal. 

The question now arises why Tap,tat here as in VI I. /3, not p,tuOwTat 

as in I. /3, should have received suretyship guaranteeing the payment of the 
rent. The explanation is, I believe, to be found in the mention (Vr., 1. I ; 

VII.,1. 2) of Hermias and the other tenants of the tepa "117 as Tap,tat, not of 
the demos of Olymos, but of its constituent uV'Y'Y€v€£at. 

We learn from VII., l. 9 and 1., 1. I I that each lease was autho­

rized by a special ""'~cptup,a-a hint followed in the restoration of our 1. 6. 

It seems probable that such a ""'~cptuf-La, in each case, authorized and directed 
the Tap,tat of Olymos to take sureties for the lessees who, as Tap,tat of 

Mossa, Kybima, &c., were hiring the temple lands for the benefit of their 
fellow villagers. This explanation serves also to account for the phrase in 

V., 1. I I: P,€p,tuOWP,€V Jov €ir;; 7T'aTPlICa T17t Mwuu€twv uV'Y'Y€[V€tal, and for 
the similar phrase above (11. 6-8) : P,€f-LlUOwp,evovr;; • . . T17t KavD'Y}/3Ewv 

uV'Y'Y€[V€tal. The former may be translated: 'holding an hereditable 
leasehold for the community of the Mosseis.' 1 In VI 1.,1. 10, Dionysios and 

Hermias are lessees of temple land which had previously been held by 
Melas for tIle Kybimeis (VII.,1. 3), so it is probable that these two new 

lessees were, like Melas, tenants for that village community, and that 

under the special ""'~cptup,a (VIr., 1. 9) the Taf-L£at of Olymos were 
directed to take sureties for t~eir payments of the rent due to the temple. 

When, however, as in 1. /3, the p,tuOwTat made a lease to an indi­
vidual tenant they-and not the Tap,tal-took sureties to guarantee his 
solvency. 

The amounts of annual rent restored in 11. I I and 14 are mere guesses, 
but it seems certain that here, as in II 1., each tenant paid his proportion of 

the whole rent (= 130 dr.?) less one drachme (32t x 4 = 129) and that the 
amount of the total rent was mentioned in l. 14. 

The 'AvTtoxor;; of l. 10 is the late tenant, whose default had left the 

1 For this meaning of the dative cf. L.B.W. 33( {=Ath. lIfitt. xiv. 1889, p. 38r} 1. 7, where 
7f'plauBa, 'TOtS BEatS Ta t-Y'Yala means 'to buy the lands for the gods.' 

p 
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land untenanted (1. 9), but as he still paid T~V opaXjk~v (1. 14) his name may 

be restored in 1. 14-I5 ; cf. IV. a, 1. 14; IV. /3, 11. 8-9· 
The restoration of 11. 15- 1 7 is due to the suggestion of M. Haussoullier 

that these lessees, who acted only as agents or nominal tenants, could 

probably serve as the sureties for one or more uvryry€v€tat. 

In 1. I3 it is likely that the amount of rent specified in 1. 1 I was 

limited to a term of ten years. An annual rental, payable thereafter and 

equivaJent to the total rent due by the four uvryry€v€tat but not including 

the TO!COf), was evidently stipulated in 1. 14. The aim of the Tal-dat of 

Olymos was to guarantee the rent, and these €ryryvOt of 1. 15 were sureties 

for its punctual payment within the given period. 
The mention in 1. 5 of 'E7ratV€TOf) OVA.utoov is interesting as an indi­

cation that L.B.W. 323-4, which Judeich thought later than the other 
documents of the series (Ath. Mitt. xiv. p. 393), in fact belongs to the 

same period as the rest. This man, who appears as !CT1]jkaniJV1]f) in L.B.W. 

414, is clearly a contemporary of KaA.A.tu8€v1]f) T~V fj.to"!€VOV TOV fj.to'Y€VOIf 

(1. 3), and the latter is already known from L.B.W. 323-4,1. 4 (see VII.). 
The date of VI. /3 must be earlier than that of V. /3, since the lessees 

of VI. /3 reappear in V. /3 as assignors of their leasehold interest. 

VII. 

This important inscription is engraved on two blocks of marble found 

at Olymos and now in the Louvre, where Judeich has revised it (Ath. Mitt. 
xiv. p. 387). As Waddington's text (L.B.W. 323-4) and that of Euler 
(De locatione conductione, I882, p. 45 1) are not satisfactory, it is here 
reprinted with a few emendations from Le Bas' copies corrected by 

Vvaddington and J udeich. 
In 11. 7- 8 Waddington reads: 'ApT€jkWV (EPjkOry€VOIf, [<l>aviaf)] 'Ap{,(rT€OV~ 

'A / rh / / '0"\ I (E " M / [ 'AJ.l , pUrT€af) '¥avwv, Tajk{,a~ /\,Vjk€WV, !CaTatof) .I. €V~, PT€jkWV !Cab 

KpaTtVOf) !CaTa Ta &g jk€[p1] ••• !CT 'A-. 
But it is obvious that in l. 7 we should read [KpaTtVOf)] ' ... ~.p{,(rT€OV, to 

correspond with the subsequent enumeration: (E!CaTatOf) jk€V [Kat. 'AJpT€­

jkWV !Cat. KpaTtVO~, and that at the end of the line we should not restore 
(E!CaTatOf) M€vi7r[7TOV because this man's name is twice given as (EKaTatO~ 

Alv€ov (11. 7, 14)· 

1 Known to me only from the reference in Ath. Mitt. xiv. p. 387. 
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L.B.W. 323-324). 
(a) 

•• 'AO"KA71]'ITt&.aOv ,.u:-ro. KVp[OV 'TOU v10u 'AptO"O"'TC'IT'lTOV 4>av[ov, Kal V'IT~p 'T7js l€pa[s 

'TOU .Ilth]s Aa,Bpavvaov 'Tap.t6Jv 'T6JV ~v ['OAVP.Wt] O"v,},,},€V€t6JV, cbrh p.~v 'T7js MwO"O"€wv 'Epp.[ov 'TOU MapO"vov, a'ITh a~ 'T7js Kv­

v] M€AaVOS 'TOU NvO"[ov, a'ITh a~ 'T7js K[aVa71],B€WV 'A7rOAAWV[OV 'Tau M€vl'IT'lTov, a7rh o~ 'T7js lOAWV€WV ME,},aKAEiovs 'T[ou 

, KaAAtO"O€VOV 'TOU .Ilt0"l'vou ['TOU .Ilt]o'}'€VOV, Kal all(A)7js 'T7js iv KvMp.ots KaL 'T6JV 'ITpoO"OV'TWV OiKO'IT€aWV Eis 'To. 7]p.[l­

'IT]apOV'TWV p.ap'Tvpwv 'T6JV '}'Et'TOVWV 4>a[v{ov TOU] 'AptO"'T€oV nEp,B[l\a, MEV{'IT'lTO(v) 'TOU M€v{'IT'lTOV, nOAI'Tov 'TOU NvO"lov. ((3) 'E('IT)[l 

lcJ>aw7IcJ>6Ioov OllAt&.aOV 'TOU nOAA[toS 'Tou] nAW'T€OV, P.71vhs rI€pt'Tlov a€ICJ.'T7]t .a'ITIOV'TOS, at7]"I'Yv7]O"av 'EKa'T-

Aiv€ov, 'Ap'T€p.wv 'Epp.o'}'€vOV, [Kp.a'Tlvos] 'Aptu'T€oV, 'Aptu'T€as 4>all{ov, 'Tap.[a{t} 'OAVP.€WV, 'ElCa'TalOS p.'v [lCal 

€p.wv lCal Kpa'Tlvos Ka'Td. 'Ta. ~~ P.€[p7] 'AptO" )7·€as a~ Ka'Ta. 'Th ~,Boop.ov, .IltovVUtoV n6AAtos Kal 'Epp.lav 'EO"'Tt[ a{av P.€­

vovs €is 'ITa'TptlCJ., lCaOo'Tt ~<p[aO"av 'OAV]WtS N7]rp{O"Oat, '}'7jv Ell 'T7)t 'Ol\vp.{at ~'}' Kv,Blp.ols l€pav 'ApT€P.taO[s lCal 'A'IT­

vos 'OAUP.€WV, ~v 'ITp6T€POV €lx[€v iv p.tu]OwO"ft M€AaS Nvu[ov, uvv 'TOIS ivouut a'Vap€O"t UVK[VOIS, EK[J.o"TOV~-

s apaxp.6Jv ElCa'Thv Kal At,BaVW'Tou [ ••.•••• ], ~rp' C;;t E~ft Thv 'ITpo'}'€'}'pap.p.€v7]v '}'7)V .IltovVrTtOS Kal 'Epp.[as [all'Tol Kal 01 

all'T6Jv f7 ofs av 7] KA71povop.[a 'T6JV [v7l"apxov ]'TWV all'T6Jv KaO.qK7]t, Kal 'T€A€O"OVUIV 'Ol\VP.EUO"tV KaT' ivtauT[hv Thv 'ITpO­

ap.p.fvov <popOV tfll€tlCOV aVV7l"O[AO'}'OV, atop ]Oovp.€VOt 'Thp. p.~v lCa9.qlCov'Ta <popov ap'}''JptlChv Eis 'Th 'ITp6J'To[v iv p.7]vl 

•..••• 'Tap.lats 'TOU 'Ol\up.€WJI a.qp.ov 'ToL's] P.E'Ta. 'TOVS 7rEpl 'ElCaTalov Aiv€ov ~7rl U'T€<pall7]<p6pou TOU P.€[ Td. OllAt-

nOAAtOs 'TOU nAWT€OU, lCal Eis Thv P.ETd.] T:lU'Ta Xp6voJl 'ITot.quoIITal T1!V lCa'Ta,BoA1!V 'TOIS «El /(aOtO"[ 'Ta,u€vots 

The text of 324, as rendered in type by Le Bas, shows MENI'" , not 
MENln, so that Waddington's restoration has no justification; nor is his 

reading II€pt ]TUW borne out in 1. 14 by the epigraphic copy. 1nL 5, his 
punctuation: <I>a[vlov TOU] 'Apurr€ov, ll€p{3t>..a KT)... conceals the fact that 
ll€p{3l)..af\ was the Carian 'second' name of Phanias. Such a native name 
is usually placed after the Greek name and the patronymic of its bearer; 
cf. B.C.H. xii. p. 26, n. 9, 1. 6 (from My1asa): [M€]volTOV TOU A€OVTOf\ 

OVWIC€W. 

In 11. 9, 13 Waddington's /.Llu8wf-l-€VOVf\. O£ f-l-tU ]80ufl-€vot, should be 
f-l-€]f-l-tuOWf-l-€VOV(), (Jtop]OOUf-l-€VOt. The tenant is in these documents never 
called 0 jLtuOOUjL€VO';, but only 0 jL€jLuJ"Owf-l-€vor;;; or 0 f-l-uJ"8wuajL€vof\. In 
11. 4- 5 the reading €l() Ta f,f-l-UU7] is certain; cf. C.lG. 2694 (b), 11. 6-7; 
B.C.H. xix. 1895, p. 559, 1. I I. In 11. 10, 15 where €V f-l-tu ]8wuEt, flf\ Tau 

jL€Ta] TaUTa are restored, the prepositions ought not to be omitted as they 
are in Waddington's text. 

VIII. 

This document, published without epigraphic copy by Hula and 

Szanto (W£en. S. Ber. 132, 1895, ii. p. 16, n. 10) is instructive if properly 
restored, because it is the best specimen from Mylasa-Olymos of the 
beginning of a lease (f-Llu8wut()), and still more because we possess the copy 
practically complete of the 'o/r/cp£uf-l-a under which this very lease was made. 

P 2 
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VIII. (= Wien. S.B. 132, [895, ii. p. 16, n. 10) . 

• • pI fJ.€I ••• 

]AOIS OU, lCa~ 7rEpaV 'T~S cHio[v 'T(1})s l(7r)~ L .•.•.•• cp€POUCT1]S •••••••.•• lCa~ &7rEP 'Tas CPU­

A€'TLICCtS 'YEas] ~[IJOS 'O'TWPICOVOEWV au'TOV 0pauEou 'TOV [IToAhou 'TOV MEAavos rp&.l3ou lCa'Ta oE ui08€uiav 

'HpaICA€l)'Tou 'HpaICA€LOUU, lCal {,7rEP 'Ta(s) CPUAI:'TI[lCeXs 'YEas • •••••••• 

5 MLU8w[ CTIS. 

'E7r~J CT'T€cpav[1]cpoJpou <l>a(opou 'TOV 'APICT'TEOU [€[pfWS 'Acppool'T'Y/s Et/7rAo{as, fJ.1]vos •••.•.•••••••• l7rl 

of[/caJ, &'l'a8~ 'TUX1] Ef.du8wCTav oi 'TafJ.L"'I 'T~S ['O'TWPICOVOfWV CPUA~S ............... . 

TaplCovoap€vs, A€wv[o'Y/[s ~IJovuulou Mau/lvlT[1]S, 0paufal ITOAlTOU 'TOV MEAavos I'p&.l3ou lCa'TCt OE uio8€uiav 

(Hp[alC lAE{'TOU 'HpaICA€LOOU 'O,),OVO€L < S > [')'elas EV ['TCdl '0fJ.131a/l(;)I 7r€OLWI EV A€lIlC1} ICWfJ.1] 'TeXs o/lofJ.a(ofJ.€-

10 va[s EV '0]p80VOOUWIC0IS UV/I 'TOIS ~VOVUIV [aJfJ.[7rfAWV ;)PXOIS €~~lCov'Ta ouulv lCal OfVOP€UIV EAaLVOIS 

'TplulJv lCa~ 'TOIS /lAAOIS OEVOP€UI 7r£tUI[V, lCal /lAAas 'Yfas 'T1I/I 'TE leaAoufJ.EV1]V 'APfJ.olCoowlCa lCal 'T~V EXO­

fJ.EV1]/I 'Tau'T1]s fWS 'Tij[s Tpol3aAluullC~S OOOV lCal c1,s 'Ta gpla. 7rE7r'Y/'Y€V, UVV 'TOIS EVOVUI OEVOP€UIV EA­

aJ£voIs 7r£tUI(V), a Kal a7r[av'Ta 7rapa 0pauEou E7rp{a/l J'TO, lCa~ 'TWI r0paue'al OpaXfJ.eXs 7r€II'TaICIUXIALas fJ.'Y/vl 

'TWI EV€U'TW'TL 'TIfJ.~v [a7rEOWlCaV, ECP' ~I E~€I aU'Ta €ls 7ra'TpIKCt aUTOs lCal Ot E~ au'TOV f] oIs &.V 17 ICA1]pOVO-

IS fJ.(a 'TWV &7rapXO/lWv lCa8[lIK1]J, Ical ['T€JAEU[€1 €K&'U'TOU ~'TOUS €v 'TWI •.•••••. fJ.'Y//ll CPOpO/l 'TOIS 'T~S CPUA~S a€l 

lCa(J/U'TafJ.€II0IS 'TafJ.lals /lV€IKO/l &'/lU7rOAO')'UV [ap')'uplou 'POOLOU AE7r'TOV OpaxfJ.eXs €Ka'TOv' /lp~EI OE aU'TwI 

['T~S fJ.Iu8WUEWS 0 EVEU'TWS fJ.E[S, Kal 7rOllluE'Tal] 'T~V [lCa'Tal3oA~/I 'TWV &7rOAI7r0fJ.EVWV fJ.'Y/VWv fJ.fXpl 'TOV •••••• 

[fJ.1]VOs le'TA. 

The original editors accurately restored 11. 9, 10, 12 which show that 
the inscription had a width of about eighty letters, but they were misled in 
reading 'OryovS€(w)~ instead of 'OryOlJS€t<~> in 1. 9 and so restored l. 8 as 
follows: 

This reading leaves the document suspended, so to speak, without a 
lessee, and is clearly erroneous because, in order to reduce the line to a 
proper length, it cuts out a part of Thraseas' name ('TOU M€Xavo~ rpa~ov]) 

never omitted in the other passages where he is mentioned. In B.C.H. xii. 

1888, p. 26, n. 9, 11. 14-18, from which the above restoration of 1. 3 is taken, 
his full name IS twice repeated along with that of his brother Apa/cwlJ. 

Another obvious mistake of the editors is their version of 1. 14: 

.•• 'TtfL~V ] apryvptou <PoStou X€'Tr'TOU SpaXfLdS €/Ca'T6lJ ••• thus confusing price 
with annual rental. The reference in 11. 13-14 is to the following passage 

in the ""-r}cpuTfLa by which this lease was authorized: 'TtfLi}~ 'Ta 7T'alJ'Ta 

apryuptou <Po8£ou A.€7T''TOU SpaXfLWlJ 7T'€VTa/ClAJ'x£A.twv (B.C.H. xii. p. 30, 1. 12) 

whence the restoration easily follows. In 1. 14 the engraver wrote 
... 7Ta(J'£ 'Ta /Cat... instead of 7T'a(J'£(v) et /Cat. . .. probably because he 
confused this with the other form of phrasing found in Ath. Mt'tt. xv. 1890, 
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p. 273, n. 21 : ... oeVop€(jt 'TT'a(j/" 'Ta /Cat A.?]cp()(ev)'Ta ... 'TT'apa 'Ia(jovos-. The 
rest of our document could be restored by following the two parts of the 

'o/'~cf>t(j}.ta on which it is based: IJ.G. i. pp. 242-4; pp. 246-8; and it may 
be noted that the width of text is in both these fragments the same as in 

our document. 

IX. 

L.B.W. 393, which Dareste, Haussoullier and Reinach (Ij.G. i. p. 258, 
note 2) regard as a separate inscription, must be merely an imperfect copy 

of 1.J. G. i. p. 242-4, made when the left side of the stone was still covered 
up by the masonry into which it was built when Le Bas saw it. This is 
evident from the identity in the earlier and later copies (L.B.W. 393; 
B.C.H. v. p. 108) of the breaks on the right of each line and of the position 
of the letters immediately preceding each of those breaks. 

A puzzling duplication of documents thus disappears. 

SUMMARY. 

The fresh information derivable from these inscriptions respecting 
legal rules and customs may be summarized as follows :-

Leases to (jvr'l'yev€/,at. 

The temple lands belonging to the demos of Olymos might be let to 
an individual acting as agent for one of the four (jvryryev€ta/, which composed 
the demos. This individual was probably always the treasurer ('Ta}.ttas-) of 
his (juryryev€ta and might, as shown below, act as its surety (€ryryvos-) for the 
guaranteeing of the rent due to the treasurers of the demos. A plot of 
land might, as in V. (3, be let jointly to the representatives of several 
(jv,,/ry€v€/,at, each of whom paid a portion of the rent corresponding to his 
share of the land. See also V I. (3. 

Assignment of Leases. 

The lessee was often, as in 11. (3, 11. ID-I I, IV. a, l. 4, V. a, l. 7, 
authorized to assign his lease. If he did so, he continued to pay the 

nominal rent of one drachme ('T~V opaxf"~v: IV. a, l. I I, IV. (3, l. 7, VI. (3, 
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l. 14), thus keeping alive his liability as lessee. And if, in consequence of 
the assignee's failure to pay his rent, the land had to be relet-such 
avafJ-tuBwul8 is mentioned in IV. a, 1. J 2, and actually occurs in IlL-the 
new tenant paid the same rent as the assignee, namely the amount of the 
original rent less the one drachme still paid by the original lessee 

(IlL I!. 9-II, VL{3, 1. II). 

Payment of Rent -in Produce . . 

If during a given period, say ten years, the lessee paid his money rent 
in full, he was sometimes allowed thereafter to pay it in produce (V. a, 1. 2). 
That mode of payment was evidently regarded as a privilege. 

5uretysltip guaranteeing tlte Rent. 

The rich documentary material from Mylasa-Olymos long since made 
known the forms of Wll~, of (ffJ-{3au£r;, of fJ-tuBw(rtS, and of the various types 

of +~cptufJ-a relating to those transactions. 
But of Ot€"!"!tJ'YJu£r; we had hitherto but one specimen, VI L {3. To this 

are above added six fragments, I. a, I. {3, L.B.W. 32 5, II. a, 11. "I, VI. (3, 
which show how sureties were taken for the payment of the rent due by 

the lessee. 
The view which best suits the above documents, especially I. {3, VI. {3 

and VII. {3, is that, as O£€,,!'Yv'Yjutr; signifies the acceptance of suretyship, 
so O£7],,!,,!v'Yjuall here denotes, not' acted as sureties for' (the ordinary sense 
as given in the dictiol1aries), but C accepted suretyship for,' that is, received 
guarantees from certain persons (enumerated below as in VI. (3) that the 
undertakings of the lessee would be performed. This translation of 

O£€'Y"!vaw 1 I owe to M. Haussoullier, for whose kindness in reading proofs 
and in helpful criticism I am most grateful. 

When, as in VI I. {3, we find that three of the 'TafJ-ta£ received guarantees 
respecting six-sevenths of the rent in question, whereas the remaining 
'TafJ-iar; was interested only in the remaining one-seventh, we must assume 
that for some reason as yet unknown, but probably connected with the 
ownership or origin 9f the sums invested in the land, the share in it 
protected by each of the four 'TafLtat might vary. It seems not improbable 
that each of them represented on the Board of Treasurers of Olymos one 

1 SeeJ. Partsch, Cr. Bib-gschaflsrecht, 1909, p. 112. 
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of the four constituent fJvryry€v€tat. And if in VI I. (3 the money invested in 
the property was as to two-sevenths supplied by each of three fJvryry€v€£at, 

and as to one-seventh by the fourth, it is intelligible that three of the 
Taj.£ta£ should have required guarantees for six-sevenths, and the fourth 
7'aj.£tar; for only one-seventh of the rent payable for the land. 

The document in which the Dt€ryryv'Y)fJ£r; was embodied is not an under­
taking or stipulation by the surety. It is a mere statement that suretyship 
has been accepted and a rehearsal of the terms of the lease, followed by an 
appendix naming the sureties. 

We learn ( I ) that there might be a single surety, as in II.ry, or several 
sureties, as in the other instances; (2) that the officials taking the surety­
ship were either the 13 j.t£fJOWTat, where the lessee was taking the land on 
his own behalf (I. (3), or the 4 Tap,tat, where the lessees represented 
(Jvryry€V€lat (VJ.(3, VII. (3) ; (3) that, in the latter case, the lessee represent­
ing the uvryry€v€ta might probably act as its €ryryvor; (V. (3, 11. 15-17) ; 
(4) that where the rent was payable in cash, payment by the lessee of its 
equivalent in produce might discharge the liability of the surety (V. a, l. 4). 

W. H. BUCKLER. 


